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UREDBA KOMISIJE (ES) §t. 2304/2002
z dne 20. decembra 2002

o izvajanju Sklepa Sveta 2001/822/ES o pridruzitvi ¢ezmorskih
drzav in ozemelj Evropski skupnosti (,,Sklep o pridruZitvi
¢ezmorskih drzav*)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,
ob upostevanju Sklepa Sveta 2001/822/ES (') in zlasti ¢lena 23 Sklepa,

ob upostevanju Notranjega sporazuma med predstavniki vlad drzav
Clanic, ki so se sestali v okviru Sveta, o financiranju in upravljanju
pomo¢i Skupnosti na podlagi Finan¢nega protokola k Sporazumu o
partnerstvu med afriskimi, karibskimi in pacifiskimi drzavami ter
Evropsko skupnostjo in njenimi drzavami ¢lanicami, podpisanem v
Cotonouju (Benin) 23. junija 2000, in o dodelitvi financne pomoci za
¢ezmorske drzave in ozemlja, za katero se uporablja del stiri Pogodbe o
ES (%),

ob upostevanju Uredbe Sveta o financ¢ni uredbi, ki se uporablja za
Evropski razvojni sklad (°) (Finan¢na uredba ERS),

ob upostevanju naslednjega:

(1) Sklep 2001/822/ES (,,Sklep o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav®)
zahteva od Komisije, da sprejme izvedbene dolocbe, ki zadevajo
del IIT in priloge II(A) do (D), v sodelovanju s ¢ezmorskimi
drzavami in ozemlji (CDO) v okviru partnerskega postopka.
Zlasti &len 4 dologa primamo odgovornost CDO za pripravo
enotnih programskih dokumentov (EPD) in programov sodelo-
vanja.

(2)  Dolocbe, ki jih sprejme Komisija po ¢lenu 23 Sklepa o pridru-
zitvi Cezmorskih drzav, morajo biti skladne z naceli dobrega
finan¢nega upravljanja, partnerstva, dopolnjevanja in subsidiar-
nosti ter morajo zagotoviti odgovornost CDO za razvojni proces
kakor tudi ustrezno spremljanje in revizijo s strani samih CDO in
Komisije.

(3)  Ob upostevanju posebnih potreb, moznosti in omejitev CDO je
treba pomo¢ CDO dodeliti kot proradunsko podporo pod
pogojem, da je vodenje javnih financ dovolj pregledno, odgo-
vorno in ucinkovito. Poleg tega morajo biti postopki javnih
narocil skladni s standardi Finan¢ne uredbe ERS glede pregled-
nosti in odprtosti. Druga moznost financne pomoci poleg prora-
cunske podpore se lahko zagotovi kot podpora projektom ali
programom, kadar se zdi, da bo ta zagotovila ucinkovitejso ali
zanesljivejso izvedbo.

(4)  Sprejeti je treba dolocbe za pripravo EPD, spremljanje izvajanja,
revizijo, ovrednotenje, pregled in izvedbo, kakor tudi za poro-
Canje ter financne popravke. Te dolo¢be morajo zajeti sodelo-
vanje Komisije pri teh dejavnostih. Biti morajo skladne z ustrez-
nimi dolocbami v okviru strukturnih skladov in upostevati
potrebne prilagoditve posebnim razmeram CDO zaradi poveéanja
in okrepitve ucinkovitosti sodelovanja Komisije.

() UL L 314, 30.11.2001, str. 1.
() UL L 317, 15.12.2002, str. 355.
(®) Se ni objavljena — COM(2002) 290 kon¢., 11.6.2002.
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(5) Naceloma je treba uporabljati enaka pravila, da bi spodbudili
regionalno sodelovanje in integracijo med CDO ter drzavami
AKP. Vendar je treba ob upostevanju geografskih razmer neka-
terih CDO, ki v praksi ne morejo uvesti tesnega sodelovanja z
drzavami AKP ali drugimi CDO, zagotoviti, da se regionalni
skladi razdelijo na zahtevo samo ene CDO.

(6)  Ukrepi, dologeni v tej uredbi, so bili predmet posvetovanj s CDO.

(7)  Ukrepi, doloceni v tej uredbi, so v skladu z mnenjem Odbora
ERS-CDO, ustanovljenega po ¢lenu 24 Sklepa o pridruzitvi
¢ezmorskih drzav —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

DEL 1
PREDMET IN NACELA

Clen 1

Predmet
Ta uredba doloca postopke za programiranje, izvedbo in nadzor
finan¢ne pomoci Skupnosti za CDO, ki jo upravlja Komisija na podlagi
Desetega Evropskega razvojnega sklada (ERS), v skladu z dolocbami

Sklepa o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav in Finan¢ne uredbe, ki velja za
10. ERS.

Clen 2
Komplementarnost in partnerstvo
1.  Programiranje, izvedba, spremljanje in ocenjevanje podpore ERS
se izvaja v tesnem posvetovanju med CDO, zadevnimi drzavami ¢lani-
cami in Komisijo.
2. CDO zagotovijo, da se med procesom programiranja opravijo

ustrezni posveti z vsemi akterji sodelovanja iz druge in tretje alinee
¢lena 5(1) Sklepa o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav.

3. CDO, zadevne drzave &lanice in Komisija spodbujajo koordinacijo
in skladnost med ukrepoma, sprejetima po tej uredbi, ukrepi, priprav-
ljenimi s prispevki prorac¢una Skupnosti, in dejavnostmi, ki jih zacnejo
Evropska investicijska banka, druge mednarodne institucije in zadevne
drzave clanice.

DEL 1T
PROGRAMLJIVA IN NEPROGRAMLJIVA POMOC

POGLAVIE 1

Programljiva pomoé

Clen 3

Ozemeljsko programiranje

Dejavnosti, financirane iz nepovratne pomoc¢i iz 10. ERS v okviru
Sklepa o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav, se programirajo Cimprej po
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zacetku veljavnosti Notranjega sporazuma o uvedbi 10. ERS s spreje-
tiem EPD po vzorcu v Prilogi k tej uredbi.

Clen 4
Priprava EPD

1. Pristojni organi CDO pripravijo predlog za EPD po posvetovanjih
z najve¢jim moznim Stevilom zainteresiranih strank za razvojni proces
ter pridobivajo izku$nje in spoznavajo najboljSo prakso.

Vsak predlog za EPD se prilagodi potrebam in posebnim razmeram
vsake CDO. V predlogu se opredelijo ciljno naravnani kazalniki, ki
jih je treba spremljati, in spodbuja odgovornost za programe sodelo-
vanja.

2. Predlog za EPD je predmet izmenjave mnenj med CDO in
zadevno drzavo €lanico ter Komisijo, ki jo predstavlja ustrezna delega-
cija, ¢e je to primerno.

CDO zagotovijo vse potrebne informacije, tudi rezultate vseh $tudij
izvedljivosti, da bi Komisija lahko izdelala ¢im bolj uspesno oceno.

3. Porazdelitev finan¢nih sredstev 10. ERS se naceloma zagotovi kot
proraunska podpora, razen v izjemnih in utemeljenih okoli§¢inah.

V primerih ko pogoji za prora¢unsko podporo niso izpolnjeni, EPD
dolo¢i ukrepe, s katerimi se bodo ustvarili pogoji za proracunsko
podporo.

Zabelezijo se vse razlike med analizo CDO in analizo Skupnosti.

Clen 5
Ocena Komisije o EPD

Komisija oceni predlog za EPD, da bi ugotovila, ali vsebuje vse zahte-
vane elemente ter ali je skladen s cilji Sklepa o pridruzitvi ¢ezmorskih
drzav, te uredbe in zadevnih politik Skupnosti.

Komisija oceni tudi predlog za EPD, da bi ugotovila, ali vsebuje vse
zahtevane elemente za sprejetje sklepa o financiranju iz ¢lena 20(4)
Sklepa o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav.

O prejetem osnutku obvesti Evropsko investicijsko banko.

Brez poseganja v ¢len 4(3) Komisija odlo¢i, ali je treba finanéno pomo¢
10. ERS dodeliti kot proracunsko podporo — ob upostevanju predhodne
ocene o preglednosti, odgovornosti in ucinkovitosti vodenja javnih
financ ter odprtosti in preglednosti javnih narocil glede na standarde
iz finan¢ne uredbe 10. ERS — ali kot podporo programom in projektom.

Clen 6

Regionalni programi

1. Cleni 3 do 5 se smiselno uporabljajo za finan¢no podporo regio-
nalnemu sodelovanju in integraciji iz ¢lena 3(2) Priloge II Aa k Sklepu
o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav.

Komisija pri svoji oceni upoSteva zlasti pricakovani vpliv na integracijo
upravicenke CDO v regijo, v katero spada.

Kolikor je to mogoce, se koordinacija zagotavlja s programi na
ozemeljski ravni in ukrepi, ki vkljuCujejo drzave AKP in/ali najbolj
oddaljene regije iz ¢lena 299(2) Pogodbe. To lahko vkljucuje prepozna-
vanje prednostnih nalog in posebnih sredstev za namen krepitve sode-
lovanja z drzavami AKP in/ali najbolj oddaljenimi regijami ter nacine
doloc¢anja in usklajevanja izbire ukrepov skupnega interesa.
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Komisija pred prevzemom obveznosti za izdatke sprejme financni sklep,
ki obsega podporo projektom in programom.

2.  Zaradi doseganja ustreznega obsega in povecanja ucinkovitosti se
lahko zdruZzijo regionalna in ozemeljska sredstva za financiranje regio-
nalnih programov z razlo¢no ozemeljsko komponento.

3. Cleni 8 in 16 do 30 se smiselno uporabljajo za regionalne
programe.

POGLAVIE 2

Neprogramljiva pomoc¢

Clen 7

Uporaba rezerve

1. Komisija porazdeli sredstva iz rezerve B za namene iz Clena 3(4)
(b) Priloge II Aa k Sklepu o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav na podlagi
vmesnega pregleda iz ¢lena 22 te uredbe. Komisija prilagodi okvirne
zneske, ki so Ze ustrezno porazdeljeni, ter obvesti CDO in drave
¢lanice o svojem sklepu glede novih porazdelitev.

2. Za dodelitev sredstev iz ¢lena 28 in Priloge II D k Sklepu o
pridruzitvi ¢ezmorskih drzav vsaka CDO, ki meni, da je upraviéena
do podpore, dolo¢ene v navedenem sklepu, predlozi izpolnjeni zahtevek
na obrazcih, ki jih da na razpolago Komisija, in predlozi informacije,
potrebne za oceno zahtevka.

Zahtevek se predlozi Komisiji najpozneje do konca leta, ki sledi letu, za
katero se zahteva dodatna podpora.

Komisija &im prej obvesti CDO o svojem sklepu.

DEL III
IZVEDBA

POGLAVIE 1

Finanéni postopki

Clen 8

Obveznosti

1. Komisija dodeli sredstva finanéne pomoéi za CDO v skladu s
Finan¢no uredbo, ki velja za 10. ERS.

2. Pred dodelitvijo sredstev v okviru EPD Komisija sprejme sklep o
financiranju, ki naceloma zajema proracunsko podporo, razen v
izjemnih in utemeljenih okolis¢inah.

3. Sredstva zunaj okvira EPD, ki se nanasajo na nerazdeljeno rezervo
B, rezervirano v skladu s ¢lenom 3(4) Priloge I Aa k Sklepu o pridru-
zitvi Cezmorskih drzav, Komisija dodeli na nacin, ki je v skladu s
Finan¢no uredbo, ki velja za 10. ERS.
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Clen 9

Pladilni posredniki

Finanéne institucije v CDO, pri katerih Komisija odpre raune v skladu
s Finan¢no uredbo, ki velja za 10. ERS, zaradi izvajanja sodelovanja s
CDO, opravljajo naloge ,,placilnih posrednikov®.

Za sredstva, polozena pri placilnih posrednikih v Skupnosti, se izplacajo
obresti.

Placilni posredniki ne prejmejo nobenega nadomestila za svoje storitve
in za polozena denarna sredstva niso izplacane nobene obresti.

POGLAVIE 2
Pogodbe

Clen 10
Splosni predpisi za pogodbe

1. Postopki, po katerih se ureja dodeljevanje pogodb, so navedeni v
finan¢nih sporazumih.

2. Ce se finantna pomo¢ dodeli kot proracunska podpora, se uporab-
ljajo postopki za javna naroCila zadevne CDO.

3.V vseh drugih primerih poteka dodeljevanje pogodb v skladu z
ustreznimi doloc¢bami Financ¢ne uredbe, ki velja za 10. ERS.

Clen 11

Dav¢éni in carinski postopki

1.  Zapogodbe, s katerimi se uresniujejo programi ali projekti, finan-
cirani iz ERS, CDO uporabljajo davéne in carinske postopke, ki niso
manj ugodni kakor postopki, ki jih uporabljajo za drzave z najvecjimi
ugodnostmi ali za mednarodne razvojne organizacije, s katerimi so
povezane. Za dolocitev nacela najvecjih ugodnosti (NNU) ni treba
upostevati postopkov, ki jih uporablja zadevna CDO bodisi za druge
CDO ali drzave AKP bodisi za druge drzave v razvoju.

2. Ob upostevanju odstavka 1 se za pogodbe, ki jih financira Skup-
nost, uporablja naslednja ureditev:

(a) v upravicenki CDO se za pogodbo ne uporabljajo koleki ali pristoj-
bine za registracijo ali davscine z enakim ucinkom ne glede na to,
ali te dajatve Ze obstajajo ali bodo uvedene v prihodnosti; vendar se
te pogodbe registrirajo v skladu z veljavno zakonodajo v CDO, za
opravljeno storitev pa se lahko zara¢una ustrezna pristojbina;

(b) dobicek in/ali dohodek, ki izhaja iz izvedbe pogodb, je obdavéljiv
na podlagi notranje davéne ureditve zadevne CDO pod pogojem, da
imajo fizicne ali pravne osebe, ki uresni¢ijo ta dobicek in/ali
dohodek, stalni kraj poslovanja v tej CDO ali da izvedba pogodbe
traja dlje kakor Sest mesecev;

(c) podjetja, ki morajo uvazati opremo za izvedbo gradbenih pogodb,
¢e tako zahtevajo, uporabljajo sistem zaCasnega dovoljenja za vstop,
kakor je doloten z zakonodajo upravicenke CDO v zvezi s to
opremo;

(d) za katerokoli profesionalno opremo, potrebno za opravljanje nalog,
ki so opredeljene v pogodbi o opravljanju storitev, se v skladu z
zakonodajo CDO dovoli zacasni vstop v to CDO brez davcnih,
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uvoznih in carinskih dajatev ter drugih pristojbin z enakim ucinkom,
¢e te dajatve in pristojbine ne predstavljajo nadomestila za oprav-
ljene storitve;

(e) za uvoz v upravi¢enko CDO na podlagi dobavnih pogodb se dovoli
vstop brez carinskih ali uvoznih dajatev, davkov ali davsCin z
enakim ucinkom. Pogodbe za dobave blaga, ki izvira iz zadevne
drzave ali z ozemlja, se sklenejo na podlagi cene dobavljenega
blaga franko tovarna, h kateri se lahko doda tista davs§cina, ki se
lahko uporablja za to dobavljeno blago v zadevni CDO;

(f) za goriva, maziva in ogljikovodikova veziva ter na splosno vse
materiale, ki se uporabljajo pri izvedbi gradbenih pogodb, se
Steje, da so kupljeni na lokalnem trgu in za njih veljajo davcni
predpisi, ki se uporabljajo v okviru veljavne zakonodaje v upravi-
genki CDO; in

(g) osebni ali gospodinjski predmeti — ki se uvazajo za potrebe fizi¢nih
oseb (razen zaposlenega lokalnega osebja), zaposlenih za oprav-
ljanje nalog, opredeljenih v pogodbi o opravljanju storitev, in
njihovih druzinskih ¢lanov — so v mejah veljavne zakonodaje upra-
vitenke CDO oprosteni carin ali uvoznih dajatev, davkov ali
davs¢in z enakim udinkom.

3. Za vse zadeve, ki niso zajete v odstavkih 1 in 2, se e naprej
uporablja zakonodaja zadevne CDO.

POGLAVIE 3

Akterji upravljanja in izvedbe

Clen 12
Izvedbeni postopki

Brez poseganja v postopke za uresniCitev proracunske podpore iz ¢lenov
8(2) in 10(2) se programi in projekti, ki se financirajo po tej uredbi,
izvajajo v skladu s ¢leni 13, 14 in 15.

Clen 13

Delegacije

1. Kadar Komisijo zastopa delegacija pod vodstvom vodje delegacije,
slednja o tem obvesti zadevno CDO. V takih primerih se uporabljajo
dolo¢be Financne uredbe, ki velja za 10. ERS, ki se nanasajo na odred-
bodajalce in podrejene racunovodje.

2. Vodja delegacije je glavna kontaktna oseba za razli¢ne akterje
sodelovanja v zadevnih CDO. Tesno sodeluje s teritorialnim odredbo-
dajalcem.

3. Vodja delegacije ima potrebna navodila in pooblastila za omogo-
canje in pospesSevanje vseh dejavnosti po tej uredbi.

4. Vodja delegacije redno obves¢a upravne organe CDO o dejavno-
stih Skupnosti, ki bi lahko neposredno zadevale sodelovanje med Skup-
nostjo in drzavami CDO.

Clen 14

Teritorialni odredbodajalec

1. Vlada vsake CDO imenuje teritorialnega odredbodajalca, ki jo
zastopa pri vseh dejavnostih, financiranih iz sredstev ERS, ki ga uprav-
ljata Komisija in Banka. Teritorialni odredbodajalec imenuje enega ali
ve¢ namestnikov teritorialnega odredbodajalca, ki ga nadomescajo v
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primeru, ko ne more opravljati te funkcije, in o tem imenovanju obvesti
Komisijo. Teritorialni odredbodajalec lahko, ¢e so izpolnjeni pogoji
institucionalne usposobljenosti in dobrega finan¢nega poslovodenja, na
pristojni organ znotraj uprave CDO prenese del svojih pooblastil v zvezi
z izvajanjem zadevnih programov in projektov. Teritorialni odredboda-
jalec o vsakem takem prenosu obvesti Komisijo.

Ce Komisija izve za tezave pri izvajanju postopkov v zvezi z upravlja-
njem sredstev ERS, skupaj s teritorialnim odredbodajalcem naveze vse
potrebne stike za izboljSanje stanja in sprejetje ustreznih ukrepov.

Teritorialni odredbodajalec je finan¢no odgovoren samo za naloge izvr-
Sevanja, ki so mu zaupane.

Ce se s sredstvi ERS upravlja decentralizirano in ob upostevanju vseh
dodatnih pooblastil, ki jih lahko dodeli Komisija, je teritorialni odred-
bodajalec:

(a) odgovoren za usklajevanje, programiranje, redno spremljanje, letne
revizije ter revizije sredi in konec obdobja izvajanja sodelovanja ter,
Ce je primerno, za usklajevanje z donatorji;

(b) v tesnem sodelovanju s Komisijo odgovoren za pripravo, predlo-
zitev in presojo programov in projektov;

(c) pripravlja razpisno dokumentacijo in po potrebi dokumentacijo za
pozive k oddaji predlogov;

(d) pred objavo javnih razpisov in, Ce je primerno, pozivov k oddaji
predlogov, predlozi v odobritev Komisiji razpisno dokumentacijo in,
¢e je primerno, dokumentacijo za pozive k oddaji predlogov;

(e) v tesnem sodelovanju s Komisijo objavlja javne razpise ter, Ce je
primerno, pozive k oddaji predlogov;

(f) prejema ponudbe in, ¢e je primerno, predloge ter posreduje kopije
predlozenih vlog Komisiji; predseduje odpiranju ponudb in odloca o
rezultatih pregledov razpisov v casu veljavnosti ponudb in ob
upostevanju zahtevanega roka za odobritev pogodb;

(g) vabi Komisijo na odpiranje ponudb in, ¢e je primerno, predlogov ter
Komisijo obvesca o rezultatih pregledov razpisov in o predlogih za

odobritev predlogov za sklenitev pogodb in dodelitev nepovratnih
sredstev;

(h) Komisiji v odobritev predlozi pogodbe in ocene programov ter
morebitne dodatke k pogodbam in programom;

(1) podpisuje pogodbe in dodatke k pogodbam, ki jih odobri Komisija;
(j) poravna in odobri stroske v okviru sredstev, ki so mu dodeljena, ter

(k) med izvajanjem dejavnosti sprejema potrebne prilagoditvene ukrepe
za zagotovitev pravilnega izvajanja odobrenih programov ali
projektov z ekonomskega in tehni¢nega vidika.

2. Teritorialni odredbodajalec med izvajanjem dejavnosti in po obve-
stilu Komisiji odloca o:

(a) manjsih tehni¢nih prilagoditvah in spremembah, ¢e ne vplivajo na
sprejeto tehni¢no reSitev in ostajajo v okviru popravkov, predvi-
denih v sporazumu o financiranju;

(b) spremembah kraja izvedbe programov ali projektov z ve¢ sklopi, ¢e
je to utemeljeno s tehniénimi, ekonomskimi ali socialnimi razlogi,

(c) nalaganju ali oprostitvi kazni za zamudo;
(d) razresitvi porokov;

(e) nakupu blaga na lokalnem trgu ne glede na njegovo poreklo;
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(f) uporabi gradbene opreme in strojev, ki ne izvirajo iz CDO, drzav
¢lanic ali drzav AKP, ¢e CDO, drzave ¢lanice ali drzave AKP ne
proizvajajo primerljive opreme in strojev;

(g) podizvajanju;

(h) kon¢nem prevzemu, c¢e je Komisija navzoca pri zacasnem
prevzemu, sprejetju ustreznega zapisnika in je, ¢e je primerno,
navzoca pri konénem prevzemu, zlasti ¢e je zaradi obsega zadrzkov,
zabeleZenih pri zaCasnem prevzemu, potrebno precejsnje dodatno
delo ter

(1) najemu svetovalcev in drugih strokovnjakov za tehni¢no pomoc.
3. Poleg tega teritorialni odredbodajalec:

(a) pripravi in po pridobitvi odobritve nadzornega odbora Komisiji
predlozi letno porocilo o izvedbi;

(b) opravlja vmesne preglede iz Clena 22;

(c) zagotovi, da organi, ki sodelujejo pri upravljanju in izvedbi
programov ERS, uporabljajo bodisi lo¢ene racunovodske sisteme
ali ustrezno raCunovodsko kodo za vse transakcije v zvezi s
pomogjo, ter

(d) sprejme vse potrebne ukrepe za zagotovitev uporabe ¢lenov 16, 19,
24 in 30.

4. Ko se predlozi letno porocilo o izvedbi iz ¢lena 21, Komisija in
teritorialni odredbodajalec pregledata glavne rezultate prejSnjega leta.

Komisija lahko po tem pregledu pripravi pripombe in jih predlozi teri-
torialnemu odredbodajalcu. Teritorialni odredbodajalec obvesti Komisijo
o katerem koli ukrepu, sprejetem na podlagi teh pripomb. Ce Komisija
v ustrezno utemeljenih primerih meni, da so ukrepi neustrezni, lahko
priporo¢i CDO in teritorialnemu odredbodajalcu prilagoditve, katerih cilj
je povecati ucinkovitost nadzornih in upravljavskih postopkov, skupaj z
razlogi za vsako tako priporocilo.

Teritorialni odredbodajalec po prejetju vseh takih priporocil pozneje
nazorno predstavi sprejete ukrepe za izboljSanje nadzornih in upravljav-
skih postopkov ali pojasni, zakaj ti ukrepi niso sprejeti.

Clen 15

Regionalne zainteresirane stranke
1. Predloge za regionalne programe predloZijo:
(a) vsaj dva ozemeljska odredbodajalca CDO; ali

(b) izjemoma en teritorialni odredbodajalec CDO, kadar je samo ena
CDO vpletena v ukrepanje iz clena 16(1)(b) do (e) Sklepa o pridru-
zitvi ¢ezmorskih drzav.

2. Regionalne programe izvaja teritorialni odredbodajalec ali organi-
zacija, ki je doloCena v predlogu.
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DEL IV
SPREMLJANJE, PREGLED, REVIZIJA IN VREDNOTENJE

POGLAVIE 1
Spremljanje

Clen 16
Odgovornost ¢po

1. Brez poseganja v odgovornost Komisije za izvedbo finan¢ne
podpore Skupnosti CDO prevzame odgovornost predvsem za finan¢ni
nadzor te podpore.

Zaradi tega teritorialni odredbodajalec:

(a) vzpostavi in izvaja upravljavske in nadzorne postopke tako, da
zagotovi, da se sredstva Skupnosti uporabljajo ucinkovito in
pravilno. Ustrezni notranji in zunanji finan¢ni nadzor izvaja, v
skladu z mednarodno sprejetimi revizijskimi standardi, pristojni
organ za finan¢ni nadzor, ki mora biti pri opravljanju te naloge
neodvisen;

(b) zagotovi Komisiji opis teh postopkov;

(c) jamci, da se pomoc¢ upravlja v skladu z veljavnimi pravili in da se
sredstva, ki so jih dobili na voljo, uporabljajo v skladu z naceli
dobrega finan¢nega poslovanja;

(d) potrdi, da so izjave o izdatkih, ki se dajo Komisiji, natanéne in da
izhajajo iz raCunovodskega sistema, utemeljenega v preverljivih
dokazilih;

(e) po zakljuCku vsakega programskega obdobja predlozi Komisiji
izjavo, katero je sestavila oseba ali sluzba, ki opravlja naloge neod-
visno od organa, dolocenega za upravljanje. V tej izjavi so povzete
ugotovitve kontrol, opravljenih v prejsnjih letih, in ocenjena veljav-
nost zahtevka za kon¢no placilo ter zakonitost in pravilnost trans-
akcij iz obsega konénega potrdila o izdatkih. CDO lahko dodajo
svoje lastno mnenje k temu potrdilu, ¢e menijo, da je to potrebno;

(f) sodeluje s Komisijo, da se zagotovi, da se sredstva ERS uporabljajo
v skladu z naceli dobrega financnega poslovanja;

(g) preprecuje, odkriva in odpravlja nepravilnosti, o njih obvesti Komi-
sijo v skladu s pravili ter obves¢a Komisijo o poteku upravnih in
sodnih postopkov;

(h) povrne vse zneske, izgubljene zaradi ugotovljenih nepravilnosti, in,
¢e je to primerno, zaracuna obresti za zamujena placila;

(i) sprejme vse potrebne ukrepe za zagotovitev skladnosti z dolocbami
indikativnega programa, vklju¢no z uresni¢itvijo ¢asovne razpore-

ditve obveznosti in izdatkov, dogovorjenih med programiranjem; ter

(j) raziskuje vse vzroke za zamudo izvedbe in predlaga primerne
ukrepe za izboljSanje stanja.

2. Komisiji se vsako leto poslje nacrt revizij in povzetek ugotovitev
opravljenih revizij.

Revizijsko porocilo je na voljo Komisiji.
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Clen 17

Koordinacija

1.  Komisija in CDO, ki jih zastopa teritorialni odredbodajalec, sode-
lujejo in usklajujejo nacrte, metode in izvedbo kontrol, da bi dosegli ¢im
veCjo koristnost opravljenih kontrol. Nemudoma izmenjajo rezultate
opravljenih kontrol.

2. Vsaj enkrat na leto se pregledajo in ocenijo:
(a) rezultati kontrol, ki so jih opravile CDO in Komisija;

(b) vse pripombe, ki so jih dali organi in institucije Skupnosti in
zadevnih drzav;

(c) finan¢ni vpliv vseh ugotovljenih nepravilnosti, ukrepi, ki so ze
sprejeti ali so e vedno potrebni, da bi nepravilnosti odpravili in,
Ce je potrebno, prilagoditve sistema upravljanja in sistema nadzora.

3. Komisija lahko po pregledu in oceni iz Clena 2 ter brez poseganja
v ukrepe, ki jih CDO nemudoma sprejmejo po ¢lenu 16, pripravi ugoto-
vitve, zlasti glede financnega vpliva vseh ugotovljenih nepravilnosti.

Te ugotovitve se posljejo zadevnemu teritorialnemu odredbodajalcu
CDO, ¢&e je potrebno, pa se doda zahtevek za korektivne ukrepe glede
odprave ugotovljenih upravljavskih pomanjkljivosti in obravnave
ugotovljenih nepravilnosti, ki e niso odpravljene.

CDO ima moznost dati pripombe k tem ugotovitvam.

Clen 18

Nadzorni odbori

1. Nadzorni odbor nadzoruje izvajanje vsakega EPD.

Upravni organi CDO ustanovijo nadzorni odbor najkasneje tri mesece
po potrditvi EPD.

2.  Nadzornemu odboru predseduje teritorialni odredbodajalec ali
njegov zastopnik.

Zastopnik Komisije in, kadar je to primerno, Evropske investicijske
banke lahko kot svetovalca sodelujeta pri delu nadzornega odbora.

Upravni organi ali ustanove, ki so jih dologile CDO, Komisija, zadevna
drzava ¢lanica in, ¢e je to primerno, Evropska investicijska banka in/ali
katera koli druga institucija, ki sodeluje pri sofinanciranju, imajo zastop-
nike v navedenem odboru. Ce so regionalni ali lokalni upravni organi in
zasebna podjetja odgovorni za izvedbo projekta in ¢e jih projekt nepo-
sredno zadeva, imajo tudi oni zastopnike v teh odborih.

3. Nadzorni odbor sestavi svoj lastni poslovnik v institucionalnem,
pravnem in finanénem okviru zadevne CDO ter se 0o njem dogovori s
teritorialnim odredbodajalcem.

4.  Teritorialni odredbodajalec za srecanja nadzornega odbora pripravi
poroCila o poteku v skladu s standardnim vzorcem, ki ga zagotovi
Komisija. Komisija prejme poro€ilo 15 delovnih dni pred nacértovanim
srecanjem.

5. Zaradi preverjanja ucinkovitosti in kakovosti izvedbe pomoci
nadzorni odbor:

(a) v rednih Casovnih presledkih pregleda napredek pri doseganju ciljev
iz EPD;

(b) preuci vmesni pregled iz ¢lena 22, preden se poslje Komisiji;

(c) obravnava in potrdi letno in kon¢no poro€ilo o izvedbi, preden se
posljeta Komisiji;
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(d) obravnava in potrdi kateri koli predlog za spremembo vsebine EPD.
Clen 19

Kazalci spremljanja

Teritorialni odredbodajalec in nadzorni odbor spremljata izvajanje s
sklicevanjem na kazalce, dolo¢ene v EPD.

Kazalci upostevajo indikativno metodologijo, ki jo da na voljo Komi-
sija.

Kazalci se nanasajo na posebne znacilnosti projektov in njihovih ciljev
in pokazejo:

(a) vnos, donos, rezultat in, ¢e je mogoce, vplive;
(b) fazo, dosezeno pri pomoci na ravni fizi¢ne izvedbe;

(c) uresniCevanje finanénega nacrta.

POGLAVIE 2
Pregled

Clen 20
Potek pregleda

1.  Financno sodelovanje je dovolj prozno za zagotovitev, da so
dejavnosti ves cCas skladne s cilji Sklepa o pridruzitvi ¢ezmorskih
drzav in da upostevajo vse spremembe, do katerih pride v gospodarskih
razmerah, prednostnih nalogah in ciljih zadevne CDO, zlasti z letnim
poroCilom o izvedbi in vmesnim ali, ¢e je to primerno, letnim
pregledom EPD iz ¢lena 21(5).

2.V izjemnih okolis¢inah, navedenih v dolo¢bah o humanitarni in
nujni pomo¢i, se pregled lahko opravi na zahtevo katere koli stranke.

Clen 21

Letno porocilo o izvedbi

1. Teritorialni odredbodajalec v treh mesecih od konca vsakega
dopolnjenega leta izvedbe od sprejetia EPD predlozi Komisiji letno
porocilo o izvedbi.

2. Letno porocilo o izvedbi EPD vsebuje skupno oceno izvedbe
programa in uposteva rezultate zadevnih dejavnosti spremljanja in vred-
notenja.

3.  To porocilo se pripravi lokalno in ga v 60 dneh dokoncajo teri-
torialni odredbodajalec, nadzorni odbor in, ¢e je to primerno, zadevni
vodja delegacije.

4.  Porocilo vkljucuje predvsem oceno o:

(a) dosezenih rezultatih v osrednjem sektorju ali sektorjih, merjenih na
podlagi ciljev in kazalcev vpliva ter obveznosti sektorske politike;

(b) vseh projektih in programih izven osrednjega sektorja ali sektorjev
in/ali delih vecletnih programov;

(c) uporabi katerih koli sredstev, namenjenih za nedrZzavne akterje;

(d) uspesnosti izvedbe tekoc¢ih dejavnosti in obsega, do katerega je
uresni¢ena ¢asovna razporeditev za obveznosti in placila; ter

(e) katerem koli podaljSanju nacrtovanja programov v naslednja leta.
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vB
5. Ce je to primerno, se letni pregled pripravi na podlagi porogila,
predloZzenega na partnerskem srecanju, kakor je dolo¢eno v ¢lenu 7
Sklepa o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav.
M1
Clen 22
Vmesni pregled
1. Vmesni pregled se organizira zaradi preucitve zacetnih rezultatov
EPD, njihovega pomena in obsega, v katerem so bili cilji doseZeni.
V njem se ocenita tudi uporaba finan¢nih sredstev ter potek spremljanja
in izvedbe.
2. Vmesni pregled se opravi v okviru pristojnosti Komisije in v
sodelovanju s teritorialnim odredbodajalcem ter zadevno drzavo ¢lanico.
Na splosno se vmesni pregled opravi med 30. in 42. mesecem po
zacetku veljavnosti Notranjega sporazuma o uvedbi 10. ERS.
V EPD se lahko dolo¢i drugi skrajni rok, zlasti glede kazalnikov, spre-
jetih v primeru proracunske podpore.
Vmesni pregled opravi neodvisni ocenjevalec, nato se predlozi nadzor-
nemu odboru in poslje Komisiji.
3. Komisija prouci ustreznost in kakovost porocila na podlagi meril,
opredeljenih v EPD, vklju¢no s financno porazdelitvijo ERS.
vB
POGLAVIE 3
Revizije
Clen 23
Revizije

1.  Komisija in Racunsko sodis¢e lahko brez poseganja v kontrole, ki
jih opravljajo drzave upravi¢enke, s svojimi usluzbenci ali ustrezno
pooblas¢enimi zastopniki opravita tehni¢ne in finan¢ne revizije na
kraju samem, vkljucujo¢ kontrolo vzorcev in konéne revizije dejavnosti,
financiranih iz ERS, ter upravljanja in sistemov nadzora s predhodno
napovedjo najmanj en delovni dan pred revizijo.

Komisija obvesti zadevno CDO zaradi zagotavljanja vse potrebne
pomod¢i. Uradniki in usluzbenci zadevne CDO lahko sodelujejo pri teh
kontrolah. Komisija lahko zahteva od zadevne CDO, da zaradi preve-
rjanja pravilnosti ene ali ve¢ transakcij opravi kontrolo na kraju samem.
Uradniki ali usluzbenci Komisije lahko sodelujejo pri teh kontrolah.

2. Drzave upravi¢enke pomagajo sluzbam Komisije in Racunskemu
sodiSCu pri opravljanju revizije v zvezi z uporabo sredstev ERS.

Clen 24
Revizijska sled
1.  Upravljavski in nadzomi sistemi CDO zagotovijo zadostno revi-

zijsko sled v skladu s pogoji, doloenimi v vsakem finanénem spora-
Zumu.

2. Revizijska sled je zadostna, kadar:

(a) racunovodska dokumentacija, ki se vodi na ustrezni upravni ravni,
vsebuje natancne informacije o dejansko nastalih izdatkih pri dejav-
nostih, financiranih iz ERS. V njej je zapisan datum izdelave
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evidenc, znesek vsake stroskovne postavke, vrsta dokazil ter dan in
nacin placila. PriloZijo se potrebna dokazila (racuni itd.);

(b) se tudi tehnicne specifikacije in finan¢ni nacrt dejavnosti, porocila o
poteku, dokumentacija v zvezi z odobritvijo pomoci, postopki za
razpis in sklenitev pogodb ter porocila o preverjanjih financiranih
proizvodov in storitev vzdrZujejo na ustrezni upravni ravni;

(c) pri racunalni$kem prenosu podatkov morajo vsi zadevni organi od
podrejenih organov pridobiti podatke, na podlagi katerih lahko opra-
vi¢ijo lastne racunovodske evidence in zneske, ki jih sporocijo
nadrejenemu organu, zato da se zagotovi zadostna revizijska sled
od skupnih zneskov, sporocenih Komisiji, do posameznih stro-
Skovnih postavk in dokazil na ravni kon¢nih upraviéencev in
organov ali podjetij, ki izvajajo dejavnosti;

3. Teritorialni odredbodajalec sprejme vse potrebne ukrepe za
izvedbo tega Clena.

POGLAVIE 4

Vrednotenje

Clen 25

Vrednotenje

1. Vrednotenje EPD obsega uporabo sredstev, ucinkovitost in uspes-
nost pomoci, kakor tudi njen vpliv ter oblikovanje sklepov in priporocil,
zlasti ob uporabi rezultatov vrednotenja, ki so Ze na voljo.

V njem so zajeti dejavniki, ki prispevajo k uspehu ali neuspehu izvedbe
ter dosezkom in rezultatom, vkljuéno z njihovo trajnostjo.

2. Vrednotenja EPD so v pristojnosti Komisije v koordinaciji z
nadzornim odborom.

3. Nacrt vrednotenja je zapisan v EPD.
Vrednotenje zlasti:

(a) zagotovi redno in neodvisno ocenjevanje delovanja in dejavnosti
Sklada s primerjanjem nacrtovanih rezultatov in ciljev z dejanskimi
dosezki; ter s tem

(b) omogo&i CDO, drzavam &lanicam in Komisiji, da uporabijo pridob-
ljene izkusnje pri nacrtovanju in izvajanju prihodnjih politik in
dejavnosti.

4.  Rezultati vrednotenja se dajo na razpolago javnosti.

Clen 26

Postopki vrednotenja

Brez poseganja v vrednotenja, ki jih opravijo CDO ali Komisija, lahko
vrednotenja programov, projektov ali drugih dejavnosti v zvezi z ures-
ni¢evanjem EPD opravijo skupaj CDO in Komisija v sodelovanju z
zadevno drzavo clanico.
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DEL V
FINANCNE PRILAGODITVE
M1
Clen 27
Prilagajanje porazdelitve sredstev ERS

Komisija lahko z uporabo rezultatov spremljanja, revizije in vrednoten;j
kot osnovo in z upoStevanjem pripomb nadzornega odbora prilagodi
zneske in pogoje iz zacetne EPD na svojo lastno pobudo ali na predlog
zadevne CDO glede na teko¢e potrebe in uspesnost slednje ter ob
upostevanju najnovej§ih razpoloZljivih statistiénih podatkov za to CDO.

Ta prilagoditev se obiajno opravi ob vmesnem pregledu iz ¢lena 22 ali
ob nepravilnostih v skladu s postopkom iz ¢lena 24 Sklepa o pridruzitvi
¢ezmorskih drzav, kakor hitro je mogoce.

Clen 28
Odlog placila

1. Komisija odlozi placila in ob navedbi razlogov zahteva, da CDO
predlozi svoje pripombe in, ¢e je to primerno, opravi popravke v dolo-
¢enem roku, ¢e po opravljenih kontrolah sklene, da:

(a) CDO ni izpolnila svojih obveznosti; ali

(b) EPD niti delno niti v celoti ne upravicuje delnega ali celotnega
placila prispevka ERS; ali

(c) bi lahko resne pomanjkljivosti pri sistemih upravljanja in nadzora
pripeljale do sistematskih nepravilnosti.

2. Rok, do katerega zadevna CDO lahko odgovori na zahtevo, da
predlozi svoje pripombe in, kadar je primerno, odpravi napake, je dva
meseca, razen v ustrezno utemeljenih primerih, kadar z daljSim rokom
soglasa Komisija.

3. Ce CDO ne soglasa z ugotovitvami Komisije, ta povabi zadevno
CDO in drzavo ¢lanico na partnersko sreanje, na katerem se vse strani
skuSajo sporazumeti o ugotovitvah in sklepih, ki jih je treba sprejeti na
njihovi podlagi.

Kadar koli CDO ne soglasa z ugotovitvami Komisije in se pripravi ad
hoc partnersko sreCanje, zacne od datuma tega sreCanja teci trimesecni
rok iz ¢lena 5, v katerem lahko Komisija sprejme sklep.

4.  Ce Komisija predlaga finanéne popravke, dobi CDO priloznost, da
s pregledom zadevnih spisov nazorno pokaze, da je dejanski obseg
nepravilnosti manjsi, kakor je ocenila Komisija.

Razen v ustrezno utemeljenih primerih je rok za ta pregled najve¢ dva
dodatna meseca po dvomeseénem roku iz odstavka 1.

Komisija uposteva vsako dokazilo, ki ga predlozi CDO v navedenih
rokih.

5. Na koqcu obdobja iz Clena 2 Komisija, ¢e ni dosezen ngben
dogovor in CDO ni izvedla popravkov, uposteva vse pripombe CDO
in drzav €lanic ter v treh mesecih odlo¢i, da:

(a) zmanjsa placila; ali

(b) izvede finanéne popravke, ki so potrebni zaradi delnega ali celot-
nega preklica porazdelitve sredstev ERS.

6. Komisija lahko po ustreznem preverjanju in brez poseganja v
odstavke 1 do 5 delno ali v celoti odlozi vmesno placilo, ¢e ugotovi,
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da so zadevni izdatki povezani s hujSimi nepravilnostmi, ki niso odprav-
ljene, in da je treba takoj ukrepati.

Komisija obvesti zadevno CDO o teh ukrepih in razlogih zanje. Ce po
petih mesecih razlogi za odloZitev $e trajajo ali zadevna CDO $e ni
obvestila Komisije o ukrepih, sprejetih za odpravo huj$e nepravilnosti,
se uporablja ¢len 30.

Clen 29

Povrnitev in placdilo

1. Vsako placilo, ki ga je treba izplacati Komisiji, se izplaca do
datuma, navedenega v odredbi za povrnitev, ki je sestavljena v skladu
s Finan¢no uredbo, ki velja za 10. ERS. Ta datum zapadlosti je zadnji
dan drugega meseca po izdaji odredbe.

2. Za kakr$no koli zamudo pri placilu se placajo zamudne obresti, ki
zacnejo teci z datumom zapadlosti iz odstavka 1 in prenehajo z dnem
dejanskega placila. Obrestna stopnja je eno in pol odstotne tocke nad
stopnjo, ki jo Evropska centralna banka v svojih glavnih dejavnostih
refinanciranja uporablja na prvi delovni dan v mesecu datuma zapad-
losti.

3. Teritorialni odredbodajalec vodi knjigovodstvo zneskov, ki jih je
treba povrniti iz ze izplacane pomoc¢i Skupnosti, in zagotovi, da se ti
zneski povrnejo brez neupravicenih zamud.

Upravicenec skupaj z zamudnimi obrestmi placa vsak znesek, ki ga je
treba vrniti, zmanjSan za zadevne zneske iz njegovega naslednjega
izkaza izdatkov ter izplaCilnega zahtevka, naslovljenega na Komisijo,
ali, ¢e to ni dovolj, Skupnosti povrne manjkajoce zneske.

Teritorialni odredbodajalec poslje Komisiji poroc¢ilo o pri¢akovanih
povracilih enkrat letno na ta datum, razvrS¢enih po letu zacetka
postopkov za pridobivanja placila.

DEL VI
KONCNE DOLOCBE

Clen 30
Informacije in obveScanje javnosti
1. CDO zagotovijo ustrezno obveitanje javnosti o programih ERS
zaradi:

(a) seznanitve prebivalstva o vlogi, ki jo ima Skupnost v zvezi s temi
programi;

(b) seznanitve moznih upravi¢encev in poklicnih organizacij o ponu-
jenih moznostih.

2. Drzave upravicenke zagotovijo zlasti postavitev neposredno vidnih
oglasnih panojev, ki kazejo fizicne projekte, ki jih financira Skupnost,
skupaj z znakom Skupnosti, in primerno vkljucenost predstavnikov
institucij Skupnosti v najpomembnejSe javne dejavnosti v zvezi s
podpornimi programi ERS.

Clen 31
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zaCne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropskih
skupnosti.
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Ta uredba je v celoti zavezujoCa in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.
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PRILOGA

STANDARDNA STRUKTURA ENOTNIH PROGRAMSKIH
DOKUMENTOV ZA CEZMORSKE DRZAVE IN OZEMLJA V OKVIRU
10. ERS

Celotno besedilo, vklju¢no s povzetkom in poglavji od 1 do 6, naj bo omejeno na
najveC 15 strani (Stetje besed) brez prilog.

DEL A: STRATEGIJA SODELOVANIJA
Povzetek

EPD se zacnejo s povzetkom, dolgim pol strani. Ta mora vkljuCevati glavne
politi¢ne, institucionalne, ekonomske, socialne ali okoljske izzive, s katerimi se
CDO sretujejo srednje- in dolgoroéno, glavni cilj EPD, temeljne razloge za
izbiro osrednjega podrocja in celotno distribucijo sredstev.

Poglavje 1: Cilji sodelovanja ES

V tem razdelku se izrecno navedejo cilji sodelovanja ES, kot so doloceni v
Pogodbi ES, Sklepu o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav, mednarodnih sporazumih
in zadnji izjavi o razvojni politiki ES.

Poglavje 2: Ocena politicnih, ekonomskih, socialnih in okoljskih razmer

Zajeti je treba razvoj in vprasanja glede domace politike in ustrezne vidike
zunanjega okvira, vkljuno s politicnimi razmerami, trgovinskimi vidiki,
ekonomskimi in socialnimi razmerami, okoljskimi vidiki in nazadnje trajnostjo
tekocih politik ter srednjero¢nimi izzivi.

To mora biti analiticna in ne samo opisna naloga. Analiza mora biti naravnana na
dialog, pripravljena v tesnem sodelovanju z drugimi donatorji (Ce je to primerno)
in vkljuéevati nevladne akterje.

Ce je primerno, je treba nameniti posebno pozornost izvajanju mednarodnih nacel
odgovornega vodenja na finanénem, davénem in sodnem podrocju ter v obsegu
in ¢asovni razporeditvi s tem povezanih reform.

Posebno pozornost je treba nameniti tudi razpolozljivosti najnovejsih statisticnih
podatkov.

Poglavje 3: Program politik CDO

V tem razdelku se navede kratka izjava o namenih in ciljih vlade, ki so oprede-
ljeni v uradnih dokumentih v zvezi s politikami, srednjero¢nih in dolgoro¢nih
nacrtih, strategijah reform ali razvojnih programih. V njem je treba navesti tudi
predloge vlade za dosego teh ciljev.

Poglavje 4: Ocena preteklega in sedanjega sodelovanja ES

Ta razdelek mora vsebovati krajse porocilo o rezultatih in ,,preteklih izkus$njah*
pridobljenih v preteklem in sedanjem sodelovanju ES. Upostevati je treba pripo-
rodila, ki izhajajo iz ustreznih ocenjevanj v zvezi s CDO, posebnih sektorjev ali
projektov.

Odstavek, posvecen skladnosti (kombinaciji politik Skupnosti), mora vsebovati
oceno povezave med EPD in drugimi politikami, viri in instrumenti Skupnosti.
Na kratko je treba opisati programe drzav ¢lanic EU in drugih donatorjev (Ce je
primerno). Posebno pozornost je treba nameniti usklajevanju ozemeljskih in
regionalnih programov ter sodelovanju z drzavami AKP in najbolj oddaljenimi
regijami iz ¢lena 299(2) Pogodbe.

Poglavje 5: Strategija odziva

V tem razdelku se opredelijo strateske izbire v zvezi s sodelovanjem ES z
navedbo podrocja/sektorja, na katerega se bo pomoc¢ osredotocila. Te odlocitve
logi¢no izhajajo iz:

— ciljev politike ES,

— analize razmer v CDO in njihove razvojne strategije, ki dolo¢a ustreznost in
trajnost podporne strategije,

— sklepov, sprejetih v okviru katere koli analize skladnosti/kombinacije politik
Skupnosti,

— okvirnega zneska razpolozljivih sredstev,

— pridobljenih spoznanj iz preteklega in tekocega sodelovanja z ES,
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— komplementarnosti s pomo¢jo drugih glavnih donatorjev in lastnimi programi
vlade CDO. Pomo¢ Skupnosti mora biti osredoto¢ena na podrocja, kjer ima
primerljivo prednost ali posebno strokovno znanje in izkusnje.

Ta razdelek mora vsebovati kratko oceno zmogljivosti institucij in, Ce je
primerno, obravnavati morebitne potrebe po ukrepih za razvoj institucij in zmog-
ljivosti ali po potrebi podpreti ukrepe za okrepitev vodenja, tudi na finan¢nem,
davénem in sodnem podrocju, ¢e je to ustrezno.

Kjer je kot nacin financiranja predlagana podpora programom in projektom, je
treba opisati izjemne in ustrezno utemeljene okolis¢ine, ki ne omogocajo pomoci
v obliki proratunske podpore. Ce pogoji za proradunsko podporo niso izpolnjeni,
je treba opisati ukrepe, ki se bodo izvajali za vzpostavitev pogojev za prora-
¢unsko podporo.

DEL B: OZEMELJSKI PROGRAM
Poglavje 6: Ozemeljski program

To poglavje je predstavitev ozemeljskega programa CDO, ki temelji na strateski
analizi ter je z njo popolnoma skladen. Ozemeljski program je sestavni del EPD
in mora biti sestavljen iz naslednjih razdelkov:

MOZNOST A: PROGRAM PODPORE SEKTORSKI POLITIKI

Opredelitev

Naziv

Stroski skupaj Opredelitev: prispevek ES in, ce je primerno, prispevek upravicenke
CDO (in drugih donatorjev, Ce je primerno)

Metoda pomoci/nadin | Programi za podporo sektorski politiki:

upravljanja — Sektorska prorac¢unska podpora (centralizirano upravljanje);

— Skupni sklad (centralizirano (neposredno/posredno)/decentralizi-
rano/ali skupno upravljanje);

— Nacin nacrtovanja (centralizirano (neposredno/posredno)/decentrali-
zirano/ali skupno upravljanje)

Oznaka DAC Sektor

1. Utemeljitev in okvir CDO
Gospodarski in socialni polozaj

Kljuéne ugotovitve ocene makroekonomskega polozaja, zlasti srednje- in
dolgoro¢nih napovedi.

Ob uporabi proracunske podpore kot nacina financiranja se navede naslednje:

— makroekonomski polozaj: struktura BDP, nedavna gospodarska storilnost
in priakovani trendi, ki vkljuCujejo rast BDP in inflacijo, javne finance,
davéni primanjkljaj, zadolzenost in zamudne obresti, delez porabe v
kljuénih sektorjih, tekoc¢i in kapitalski ra¢un placilne bilance, rezerve,
monetarni polozaj, vloga zunanje pomoci v gospodarstvu, povezanost z
Mednarodnim denarnim skladom,

— znadilnosti in trendi rev§€ine: razvoj realnega BDP na prebivalca, usklaje-
nost stopnje rasti in izziva zmanjSevanja revs§Cine, rezultati raziskav
rev§Cine, stanje glavnih druzbenih kazalnikov v primerjavi z drugimi
drzavami, gibanje kazalnikov v zadnjih letih (¢e so na voljo),

— da je izpolnjeno ustrezno merilo za pridobitev proracunske pomoci, in
sicer stabilni makroekonomski polozaj.

Politika sodelovanja upravié¢enke CDO

Glavne politi¢ne in strateske prednostne naloge ter usmeritve:

— temeljne usmeritve drzavne razvojne politike in strategije (analiza trenut-
nega stanja, izjava o politiki in strategiji, akcijski nacrt(i), srednjerocni

finan¢ni nacrt in proracun, merjenje uspesnosti, spremljanje in ocenje-
vanje),

— moznosti uresni¢itve politike in strategije (na primer povezave med rastjo
in zmanjSevanjem revséine, strateSke usmeritve),

— splosna odgovornost vlade za politiko in strategijo ter posebna odgovor-
nost resornega ministrstva.
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Sektorski program vlade
Izvor in stanje sektorskega programa vlade:

— glavne ugotovitve ocene sektorske politike in sektorskega proracuna ter
srednjero¢nih finan¢nih naértov (&e so na voljo) in povezav z ozemelj-
skim strateSkim okvirom,

— ocena institucionalne zmogljivosti,
— celoten okvir za spremljanje izvajanja sektorskih politik in strategij.

Ob uporabi proracunske podpore kot nacina financiranja se zagotovi kljucne
ugotovitve ocene upravljanja javnih financ:

— kakovost obstojecega sistema upravljanja javnih financ, vklju¢no z dolo-
Cenimi vpraSanji in reformami upravljanja javnih financ,

— ocena izboljSav upravljanja javnih financ.

Ob uporabi prora¢unske podpore se navede, da so merila za pridobitev
pomoc¢i izpolnjena:

— natancno opredeljena sektorska politika in
— natan¢no opredeljen program za izboljSanje upravljanja javnih financ.
Pretekle izku$nje

Sklicevanje na presoje, ugotovitve, rezultate spremljanja in ocenjevanja
ustreznih prej$njih ukrepov.

Dopolnilni ukrepi

Splosni pregled obstojeCih ukrepov ES, ukrepov drugih donatorjev in/ali
upravi¢enke CDO, ki te dopolnjujejo.

Usklajevanje donatorjev

Opis usklajevanja z upraviéenko CDO in/ali drugimi donatorji, predvsem z
drzavami Clanicami.

Opis
Cilji in pri¢akovani rezultati

Cilji in kljuéni elementi sektorskega programa vlade ter cilji tega programa
podpore sektorskim politikam glede na navedeni program.

Predvideni rezultati sektorskega programa vlade in programa podpore sektor-
skim politikam; posebne dejavnosti, ki se izvajajo po programu podpore
sektorskim politikam.

Zainteresirane strani

Opis glavnih zainteresiranih strani, vkljuéno z upravi¢enkami; posvetovanje s
civilno druzbo in drugimi partnerji; lastnistvo in ocena institucionalne zmog-
ljivosti.

Tveganja in domneve

Prepoznavanje glavnih tveganj in pregled ukrepov za ublazitev, elementi, iz
katerih je razvidna trajnost predlaganih ukrepov. Ob uporabi proracunske
podpore kot na¢ina financiranja se navedejo tveganja glede meril za pridobi-
vanje pomoci.

Vprasanja, ki vkljucujejo ve¢ podrocij

Okoljska trajnost, enakost spolov, odgovorno vodenje drzave in clovekove
pravice.

Vprasanja izvajanja

Nacin izvajanja

V skladu z izbranim nac¢inom financiranja se izbere ustrezno moznost:

— centralizirano upravljanje,

— skupno upravljanje s podpisom sporazuma z mednarodno organizacijo,

— decentralizirano upravljanje s podpisom finan¢nega sporazuma s CDO (to
moznost se izbere pri delno centraliziranem izvajanju in delno decentra-
liziranem izvajanju).
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Pri decentralizaciji pogodb javnih narocil in postopkov dodelitev nepo-
vratnih sredstev:

— Komisija predhodno nadzira postopke za sklenitev pogodb javnih
naro¢il > 50000 EUR in naknadno pogodbe javnih naroCil <
50 000 EUR,

ali

— Komisija nadzira naknadne postopke za sklenitev pogodb javnih
naro€il (popolna decentralizacija se lahko izbere samo, ¢e so v celoti
izpolnjena merila za decentralizacijo, opredeljena v Financni uredbi).

Pri decentralizaciji placil (mogoce samo, ¢e so postopki oddaje javnih
naroCil za ustrezne pogodbe decentralizirani):

— na podlagi predracunov programov so placila decentralizirana za
stroske poslovanja in pogodbe manjSega obsega do naslednjih zgor-
njih vrednosti:

Dela Dobave Storitve

Nepovratna sredstva

< 300 000 EUR < 150 000 EUR < 200000 EUR

< 100 000 EUR

ali

— placila so v celoti decentralizirana (popolna decentralizacija se lahko
izbere samo, ¢e so v celoti izpolnjena merila za decentralizacijo,
opredeljena v Finanéni uredbi).

Javna narocila in postopki za dodelitev nepovratnih
sredstev

Za dejavnosti, za katere se uporabljajo postopki ES, se brez sprememb vstavi
naslednje: ,,Vsa narocila, s katerimi se izvaja ukrep, se dodelijo in izvajajo v
skladu s postopki in standardnimi dokumenti, ki jih za poslovanje s tujino
dolo¢i in objavi Komisija ter so v veljavi ob zacetku zadevnega postopka.“

Ce sporazum z mednarodno organizacijo predvideva uporabo lastnih pravil in
postopkov, ki izpolnjujejo mednarodne standarde, se brez sprememb vstavi
naslednje: ,,Vsa naroCila, s katerimi se izvajajo dejavnosti, se dodelijo in
izvajajo v skladu s postopki in standardnimi dokumenti, ki jih dolo¢i in
objavi zadevna mednarodna organizacija.

Ce se uporabljajo pravila in postopki, ki so drugaéni od pravil in postopkov
ES, morajo biti navedeni in v skladu z merili, opredeljenimi v Financ¢ni
uredbi.

Proracun in koledar

Okvirna razc¢lenitev celotnega zneska po glavnih elementih, vklju¢no z
ocenjevanjem, revizijo in preglednostjo. Ce je primerno, dologite tudi
prispevek upravigenke CDO po proradunski postavki in ali je to storitev ali
denarni prispevek.

Ce je mogocte, se navedejo deleZi financiranja, ki so namenjeni zlasti nepo-
vratnim sredstvom in javnim naroCilom; za javna naro€ila navedite vrsto
naroCila (storitve, dobava, dela) in za nepovratna sredstva glavno kategorijo
predvidenih upravicencev.

Po potrebi se navede okvirni ¢asovni razpored za zaetek postopkov narocil
ali postopka zbiranja ponudb.

Ob uporabi proracunske podpore kot nacina financiranja se zagotovi okvirni
koledar izplacil po mesecih, pri ¢emer se razlikuje med fiksnimi in spremen-
ljivimi obroki, ¢e je primerno.

Navede se Cas trajanja poslovanja v mesecih od podpisa financnega spora-
zuma (Ce ni podpisanega finanénega sporazuma, se uposteva tudi pogodba ali
dogovor o izvajanju).

Spremljanje izvajanja in merila za izplacilo
Opis dogovorov o spremljanju izvajanja.

Kazalniki za spremljanje programa podpore sektorskim politikam; skladnost
ocenjevalnega okvira za izvajanje programa celotnega vladnega sektorja,
proces spremljanja izvajanja; nadini preverjanja, ukrepi za spodbujanje
merjenja uspesnosti (Ce je ustrezno).
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Ce se kot nacin financiranja uporabi proradunska podpora ali skupno finan-
ciranje: splo$ni pogoji izplacila vseh obrokov; podrocja, kjer bodo opredeljeni
posebni pogoji za izpladilo posameznih obrokov.

Dolociti je treba kazalnike vhodnega in izhodnega stanja, izida ter v okviru
moznosti vpliva za podrocja politik, ki jih vsebuje osrednji sektor. Kazalniki
morajo upostevati merila SMART (konkretna, kratko-/srednjero¢no merljiva,
dosegljiva, realisticna in ¢asovno opredeljena) ter vkljucevati zacetno raven,
cilj in jasno dolocen €asovni okvir, da je mogoce izvesti primerjave ob letnih
pregledih ter pregledih sredi obdobja in ob njegovem koncu.

Ocenjevanje in revizija
Opis ocenjevanj (vmesna, koncna, naknadna) in dogovorov o reviziji.

Komunikacija in preglednost

Opis dejavnosti komuniciranja in preglednosti.

MOZNOST B: SPLOSNA PRORACUNSKA PODPORA

Opredelitev
Naziv
Stroski skupaj Prispevek ES
Metoda pomoci/nacin | Splosna proracunska podpora — centralizirano upravljanje
upravljanja
Oznaka DAC Sektor

1. Utemeljitev in okvir CDO
Gospodarski in socialni polozaj

Makroekonomski polozaj: struktura BDP, nedavna gospodarska storilnost, ki
vkljucuje rast BDP in inflacijo, javne finance, davéni primanjkljaj, zadolze-
nost in zamudne obresti, delez porabe na kljuénih podro¢jih, teko¢i in kapi-
talski racun placilne bilance, rezerve, monetarni polozaj, vloga zunanje
pomoci v gospodarstvu, pregled glavnih preteklih in pricakovanih trendov
v makroekonomskih spremenljivkah, povezanost drzave partnerice z Medna-
rodnim denarnim skladom, posebna podrocja makroekonomskega interesa za
dologeno CDO.

Znacilnosti in trendi rev§¢ine: razvoj realnega BDP na prebivalca, usklajenost
stopnje rasti in izziva zmanjSevanja revsine, rezultati raziskav revscine,
stanje glavnih druzbenih kazalnikov v primerjavi z drugimi drzavami, gibanje
kazalnikov v zadnjih letih (¢e so na voljo).

Navede se, da je izpolnjeno ustrezno merilo za pridobitev proracunske
pomoci, in sicer sprejetje ali izvajanje makroekonomske politike, usmerjene
k stabilnosti, ki jo podpira ES.

Politika sodelovanja in strategija upravicenk CDO

Glavne politicne in strateSke prednostne naloge ter usmeritve:
— politika in strategija CDO:

— temeljne usmeritve politike in strategije CDO (analiza trenutnega
stanja, izjava o politiki in strategiji, akcijski nacrt(i), srednjero¢ni
finan¢ni nacrt in proracun, merjenje uspesnosti, spremljanje in ocenje-
vanje),

— moznost uresnicitve politike in strategije (npr. povezave med rastjo in
zmanjSevanjem revscine, strateSke usmeritve),

— odgovornost za politiko in strategijo,

— merjenje uspesnosti: obstoj postopka spremljanja s kazalniki uspesnosti za
merjenje doseganja ciljev, skladnost z razvojnimi cilji novega tisocletja ter
politicno in gospodarsko priblizevanje EU, obstoj programa za zagoto-
vitev kakovosti uporabljenih kazalnikov uspesnosti,

— navede se, da je izpolnjeno ustrezno merilo za pridobitev proracunske
pomoci, in sicer sprejetje ali izvajanje natan¢no opredeljene razvojne ali
reformne politike in strategije, ki jo podpira ES.
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Sektorske politike (¢e je primerno)

Pregled znadilnosti glavnih sektorjev in sektorskih politik na prednostnih
podrogjih, ki jih obravnava ta program.

Javne finance
Glavna vprasanja javnih financ na dveh klju¢nih podro¢jih:
— upravljanje javnih financ:
— ocena kakovosti obstojecega sistema upravljanja javnih financ,

— ocena izboljSanja upravljanja javnih financ, vkljuéno z obvezo
organov CDO, da izbolj$ajo upravljanje javnih financ, ustreznost in
stopnja izvajanja reformne strategije, ustreznost in stopnja usklaje-
vanja ter izvajanja programov razvoja zmogljivosti na podro¢ju uprav-
ljanja javnih financ,

— navede se, da je izpolnjeno ustrezno merilo za pridobitev proracunske
podpore, in sicer da obstaja zaupanja vreden in ustrezen program za
izboljSanje upravljanja javnih financ,

— drzavni proracun in srednjero¢ni finan¢ni nacrt: delez proracunske
podpore v primerjavi s proratunom, vrsta in obseg proracuna (vklju¢no
s strukturo proracunskih prihodkov in odhodkov, povezanost med politiko
in strategijo CDO ter proradunskimi sredstvi in odhodki, proratunska
strategija (vklju¢no s fiskalno vzdrznostjo, vzdrznostjo dolgov, proracun-
skimi pravili, finanénimi strategijami), vsako delo, ki je cenovno primer-
ljivo in stanje vseh srednjero¢nih finanénih nacrtov (vkljuéno z zajetjem,
obsegom vkljucitve ali nevkljucitve v proracunski postopek, obsegom
preusmeritve v skladu s politikami in strategijami).

Pretekle izkuSnje

Povzetek preteklih izkusenj, vkljuéno s presojami, ugotovitvami, rezultati
spremljanja in ocenjevanja ustreznih prejSnjih ukrepov tega programa.

Dopolnilni ukrepi

Splosni pregled obstojecih ukrepov ES, ukrepov drugih donatorjev in/ali
upravi¢enke CDO, ki te dopolnjujejo.

Usklajevanje donatorjev

Opis usklajevanja z upravienko CDO in/ali drugimi donatorji, predvsem
drzavami ¢lanicami.

Opis
Cilji

Splosni cilji: glede na politiko in strategijo CDO, to po navadi obsega
prispevek k $ir§im razvojnim ciljem in razvojnim ciljem novega tisoCletja,
kot so rast, zmanjSevanje rev§éine, varovanje in dobro sosedstvo, vkljuce-
vanje v svetovno gospodarstvo, gospodarsko partnerstvo.

Namen (poseben cilj): glede na politiko in strategijo CDO se nanasa na
dolocene vidike skupne strategije. Pogosto je povezano z izboljSanjem
makroekonomske stabilnosti, upravljanjem javnih financ, izvajanjem reform
ter izboljSanjem delovanja drzavnih in socialnih sluzb.

Pricakovani rezultati in glavne dejavnosti

Pricakovani rezultati: to je pogosto povezano z boljsim delovanjem javnega
ali SirSega sektorja drzave ter blaga in storitev, ki jih zagotavlja, kot tudi z
izboljSavami v javni politiki in javni porabi. To blago in storitve prispevajo k
skupnim ciljem, kot so zmanjSevanje revs¢ine in razvojni cilji novega tiso-
Cletja.

Dejavnosti vkljuCujejo vprasanja, povezana s politicnim dialogom, dejav-
nostmi za razvoj zmogljivosti in spremljanjem pogojev za izplacilo prora-
Cunske podpore. Sredstva (ali vloZeni viri) se bodo nanaSala zlasti na
finan¢no podporo, zagotovljeno s prora¢unsko podporo, ki navaja delez te
podpore v povezavi s kljuénimi makroekonomskimi spremenljivkami.

Zainteresirane strani

Opis glavnih zainteresiranih strani, vkljuéno z upravi¢enkami, posvetovanje s
civilno druzbo in drugimi partnerji, lastni$tvo in ocena zmogljivosti institucij.
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Tveganja in domneve

Prepoznavanje glavnih tveganj, zlasti glede meril za pridobitev pomoci in
pregleda ukrepov za ublazitev.

Vprasanja, ki vkljucdujejo ve¢ podrocij

Okoljska trajnost, enakost spolov, odgovorno vodenje drzave in clovekove
pravice.

Vprasanja izvajanja
Proracun in koledar

Skupni proracun in okvirni koledar izplacil po mesecih, pri ¢emer se razlikuje
med fiksnimi in spremenljivimi obroki, ¢e je primerno.

Trajanje poslovanja v mesecih od podpisa finanénega sporazuma.
Proracunska sredstva za dopolnilne podporne ukrepe.

Nacini proracunske podpore

Opredelitev: posredna/neposredna, ciljno/neciljno usmerjena, srednje-/kratko-
ro¢na politika in strategija (Ce je primerno).

Postopki za oddajo javnih narocil in dodelitev nepo-
vratnih sredstev

Velja le za dopolnilno podporo, kot so tehnicna pomo¢, revizija, ocenjevanje.
Se vstavi brez sprememb: ,,Vsa narocila, s katerimi se izvaja ukrep, se dode-
lijo in izvajajo v skladu s postopki in standardnimi dokumenti, ki jih za
poslovanje s tujino dolo¢i in objavi Komisija ter so v veljavi ob zacetku
zadevnega postopka.*

Spremljanje izvajanja in merila za izplacilo

Opis dogovora o spremljanju izvajanja, splosni pogoji za izplacevanje vseh
obrokov, posebni pogoji za izplaevanje posameznih obrokov. Doloditi je
treba kazalnike vhodnega in izhodnega stanja, izida ter v okviru moznosti
vpliva za podrocja politik, ki jih vsebuje osrednji sektor. Kazalniki morajo
upostevati merila SMART (konkretna, kratko-/srednjero¢no merljiva, doseg-
ljiva, realisti¢na in ¢asovno opredeljena) ter vkljucevati zacetno raven, cilj in
jasno dolocen Casovni okvir, da je mogoCe izvesti primerjave ob letnih
pregledih ter pregledih sredi obdobja in ob njegovem koncu.

Ocenjevanje in revizija
Opis ocenjevanj (vmesna, kon¢na, naknadna) in dogovorov o reviziji.
Komunikacija in preglednost
Opis komuniciranja in preglednosti.
MOZNOST C: PROJEKTNI PRISTOP

Opredelitev

Naziv

Stroski skupaj

CDO (in drugih donatorjev, ce je primerno)

Metoda pomoci/nacin | Projektni pristop — centralizirano (neposredno ali posredno)/decentrali-

upravljanja zirano/skupno upravljanje

Koda DAC Sektor

1.

Utemeljitev
Okvir sektorja

Znacilnosti in politike zadevnega sektorja ali tematskega obmocja (na regio-
nalni ravni, e je ustrezno) in glavne tezave, ki bodo obravnavane v projektu.

Pretekle izkusnje

Sklicevanje na presoje, ugotovitve, rezultate spremljanja in ocenjevanja
ustreznih prej$njih ukrepov.

Opredelitev: prispevek ES in, ce je primerno, prispevek upravicenke
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Dopolnilni ukrepi

Splosni pregled obstojeCih ukrepov ES, ukrepov drugih donatorjev in/ali
upravi¢enke CDO, ki te dopolnjujejo.

Usklajevanje donatorjev

Opis usklajevanja z upravi¢enko CDO in/ali drugimi donatorji, predvsem z
drzavami c¢lanicami.

Opis

Cilji

Splosni cilji in namen (posebni cilj) podpore ES.
Pricakovani rezultati in glavne dejavnosti

Izbira strategije za odpravo ugotovljenih tezav, ki bodo obravnavane v
projektu, opis pri¢akovanih rezultatov in navedba nacina njihovega dose-
ganja.

Zainteresirane strani

Opis glavnih zainteresiranih strani, vklju¢no z upravi¢enkami, posvetovanje s
civilno druzbo in drugimi partnerji, lastni§tvo in ocena zmogljivosti institucij.

Tveganja in domneve

Prepoznavanje glavnih tveganj in pregled ukrepov za ublazitev, vkljuéno s
pogoji, ki morajo biti izpolnjeni pred izvajanjem in med njim, elementi, ki
dokazujejo trajnost predlaganih ukrepov.

Vprasanja, ki vkljucdujejo veé podrocij

Okoljska trajnost, enakost spolov, odgovorno vodenje drzave in ¢lovekove
pravice.

Vprasanja izvajanja

Nacin izvajanja

V skladu z izbranim na¢inom financiranja se izbere ustrezno moznost:

— centralizirano upravljanje,

— skupno upravljanje s podpisom sporazuma z mednarodno organizacijo,

— decentralizirano upravljanje s podpisom finanénega sporazuma s CDO (to
moznost se izbere pri delno centraliziranem izvajanju in delno decentra-
liziranem izvajanju).

Navedejo se naloge (postopki/placila za oddajo javnih narocil in dodelitve
nepovratnih sredstev), ki bodo predvidoma centralizirane ali decentralizi-
rane, ter naro¢nika in placilni organ.

Pri decentralizaciji postopkov za oddajo javnih naro¢il in dodelitev nepo-
vratnih sredstev:

— Komisija predhodno nadzira postopke za sklenitev pogodb javnih
naro¢il > 50000 EUR in naknadno pogodbe javnih narocil <
50 000 EUR,

ali

— Komisija naknadno nadzira postopke za sklenitev pogodb (popolna
decentralizacija se lahko izbere samo, ¢e so v celoti izpolnjena merila
decentralizacije, opredeljena v Financni uredbi).

Pri decentralizaciji placil (mogoce samo, ¢e so postopki oddaje javnih
naroCil za ustrezne pogodbe decentralizirani):

— z ocenami programa so placila stroskov poslovanja in pogodb decen-
tralizirana do naslednjih zgornjih vrednosti:

Dela Dobave Storitve

Nepovratna sredstva

< 300 000 EUR < 150 000 EUR < 200 000 EUR

< 100 000 EUR

ali



2002R2304 — SL — 05.12.2007 — 001.001 — 26

— placila so v celoti decentralizirana (popolna decentralizacija se lahko
izbere samo, ¢e so v celoti izpolnjena merila decentralizacije, oprede-
ljena v Finanéni uredbi).

Postopki za oddajo javnih narocil in dodelitev nepo-
vratnih sredstev

Za dejavnosti, za katere se uporabljajo postopki ES, se vstavi naslednje brez
sprememb: ,,Vsa naro€ila, s katerimi se izvaja ukrep, se dodelijo in izvajajo v
skladu s postopki in standardnimi dokumenti, ki jih za poslovanje s tujino
dolo¢i in objavi Komisija ter so v veljavi ob zacetku zadevnega postopka.

Ce sporazum z mednarodno organizacijo predvideva uporabo lastnih pravil in
postopkov, ki izpolnjujejo mednarodne standarde, se vstavi naslednje brez
sprememb: ,,Vsa naro€ila, s katerimi se izvajajo dejavnosti, se dodelijo in
izvajajo v skladu s postopki in standardnimi dokumenti, ki jih dolo¢i in
objavi zadevna mednarodna organizacija.

Ce se uporabljajo pravila in postopki, ki so drugaéni od pravil in postopkov
ES, morajo biti navedeni in v skladu z merili, opredeljenimi v Financ¢ni
uredbi.

Proracun in koledar

Okvirna razc¢lenitev celotnega zneska po glavnih elementih, vkljucno z
ocenjevanjem, revizijo in pregledom. Ce je primerno, se doloéi tudi prispevek
upravienke CDO po proracunski postavki in ali je to storitev ali denarni
prispevek.

Ce je mogoce, se navedejo delezi financiranja, ki so namenjeni zlasti nepo-
vratnim sredstvom in javnim naroCilom; za javna naro€ila navedite vrsto
narocila (storitve, dobava, dela) in za nepovratna sredstva glavno kategorijo
predvidenih upravicencev.

Po potrebi navedite okvirni ¢asovni razpored za zacetek postopkov narocil ali
postopka zbiranja ponudb.

Predvideno trajanje poslovanja v mesecih od podpisa financnega sporazuma
(¢e ni podpisanega financnega sporazuma, se upoSteva tudi pogodba ali
dogovor o izvajanju).

Spremljanje izvajanja

Opis dogovora o spremljanju izvajanja, pregled klju¢nih kazalnikov merjenja
napredovanja. Dolociti je treba kazalnike vhodnega in izhodnega stanja, izida
ter v okviru moznosti vpliva za podrocja politik, ki jih vsebuje osrednji
sektor. Kazalniki morajo upostevati merila SMART (konkretna, kratko-/sred-
njerocno merljiva, dosegljiva, realisti¢na in ¢asovno opredeljena) ter vkljuce-
vati zacetno raven, cilj in jasno doloCen ¢asovni okvir, da je mogoce izvesti
primerjave ob letnih pregledih ter pregledih sredi obdobja in ob njegovem
koncu.

Ocenjevanje in revizija
Opis ocenjevanj (vmesna, kon¢na, naknadna) in dogovorov o reviziji.
Komunikacija in preglednost

Opis komuniciranja in preglednosti.



